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BG - 6bnrapcku

DA - dansk

BENEXKU

POZNAMKY

BEMARKNINGER

IMD 9301.18

(1) M3nonsBaiiTe Nu4HUTE NpeanasHu cpeacTea
(JINC), noaxoAsLLW 3a NHCTPYMEHTUTE, KOUTO Lie
ce n3nonasear, 1 3a paborata, kosTo Tpsibea fa ce
W3BbPLUN.

(1) Pouzivejte osobni ochranné pracovni prostfedky
vhodné k praci s nastroji, které budete pouzivat.

(1) Brug det personlige beskyttelsesudstyr (PB),
som passer til de vaerktgjer, der skal bruges, og det
arbejde, der skal udfares.
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EL - eAAnvika

HINWEISE

IHMEIQZEIZ

NOTES

(1) Personliche Schutzausristung (PSA) tragen,
die fiir die zu verwendenden Werkzeuge und die
auszufiihrende Arbeit geeignet ist.

(1) XpnoipotroioTe katdAAnAo EEoTTAIONS ATopIKRG
MpooTagciag (EAM) pe Ta epyaAeia kal TIG Epyacieg TTou
TIPETTEI va EKTEAEOTOUV.

(1) Use the Personal Protective Equipment (PPE) that
is appropriate for the tools to be used and the work
to be done.

ES - Espaiiol

ET - eesti keel

FI - suomi

NOTAS

MARKUSED

HUOMAUTUKSET

(1) Emplear los Equipos de Proteccion Individual (EPI)
adecuados a las herramientas y al trabajo a efectuar.

asutage to0 tegemiseks ja kasutatavate
istade jaoks sobivaid isikukaitsevahendeid.

(1) Kayta aina suoritettavien tyétehtavien
ja kaytettavien tydvalineiden edellyttdmia
henkildsuojaimia.

FR - frangais

HR - hrvatski

HU - magyar

NOTES

NAPOMENE

MEGJEGYZESEK

(1) Utilisez les équipements de protection individuelle
(EPI) adaptés aux outils et au travail a effectuer.

(1) Koristite osobnu zastitnu opremu (OZO) koja je
prikladna za alat koji se koristi i posao koji se obavlja.

(1) Olyan személyi védofelszerelést (PPE) hasznaljon,
amely megfelel a hasznalni kivant eszkbzoknek és az
elvégzendé munkanak.

IT - italiano

LT - lietuviy kalba

LV- latvieSu valoda

NOTE

PASTABOS

PIEZIMES

(1) Utilizzare i Dispositivi di Protezione Individuale
(DPI) appropriati agli strumenti e alla mansione da
svolgere.

(1) Naudokite asmenines apsaugos priemones (PPE),
tinkamas pagal naudojamus jrankius ir atliekama
darba.

(1) Izmantojiet individualos aizsarglidzeklus (Personal
Protective Equipment, PPE), kas ir pieméroti
izmantojamajiem darbarikiem un veicamajam darbam.

NL - Nederlands

PL- polski

PT - portugués

AANTEKENINGEN

UWAGI

NOTAS

(1) Gebruik persoonlijke beschermingsmiddelen
(PBM) die geschikt zijn voor het te gebruiken
gereedschap en het te verrichten werk.

(1) Stosowac¢ srodki ochrony osobistej odpowiednie
dla uzywanych narzedzi i przeprowadzanych prac.

(1) Usar o Equipamento de Protegéo Individual (EPI)
adequado as ferramentas e trabalho a realizar.

NOTE POZNAMKY OPOMBE

(1) Folositi echipamentul de protectie individual (EP1) corespunzator
operatiei pe care trebuie s o executati si sculelor folosite.

(1) Vyuzivajte prostriedky osobnej ochrany, ktoré su vhodné na
pouzitie s prislugnymi nastrojmi a pre dany druh prace

(1) Uporabite osebno zas¢itno opremo (OZO), primemo za
uporabliena orodja in delo, ki bo opravijeno

SV - svenska

SV - NOTER

(1) Anvénd Iamplig personlig skyddsutrustning for de verktyg som
brukas och det arbete som utfors.
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